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Installation guide
Montageanleitung
Monteringsvejledning

LED WARNING BEACON / LED WARNLEUCHTE / LED ADVARSELSLYGTE

Article No. / Artikel-Nr. Description / Beschreibung

098 287 200 Surface mounting, clear glass, Housing top aluminium

098 287 205 Surface mounting, amber glass, Housing top aluminium

098 230 230 For mounting bushes, clear glass, Housing top aluminium

098 287 235 For mounting bushes, amber glass, Housing top aluminium

098 287 250 Surface mounting w/adapter, clear glass, Housing top polycarbonate

098 287 255 Surface mounting w/adapter, amber glass, Housing top polycarbonate

098 287 280 For mounting bushes, clear glass, Housing top polycarbonate

098 287 285 For mounting bushes, amber glass, Housing top polycarbonate
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Connections / Anschluss

Positive + / Positiv + Red / Rot

Ground - / Masse - Black / Schwarz

Program / synchronization Yellow / Gelb

Connections / Anschluss / Tilslutning

ISO 4165

Minus -

Connector +	

Steckdose +

Stikdåse +
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UK • Manual and Installation guide 

Bolt-on version:  Use the below template to determine the location for installation, with a flat surface, and mark up the holes.					   
	
Use drill size according to your choice of screws or bolts.						    
If the cable is lead through the surface, it is recogmented to use a rubber cable guide.						    
Use the suitable supplied gasket and apply anti corrosion lubricant in the holes. 						    
Connect the cable as listed. Remember to disconnect the battery, while connecting the wires.						    
						    
Selection of flash pattern:						    
Briefly connect (0.5 - 2 sec) the yellow wire to +, to change the flashpattern. 						    
If the yellow wire is connected to + more than 2 sec, the flash pattern resets to flash pattern 1. 						   
To change flash pattern on the pole mounted beacon, press the red button shortly (0.5 - 2 sec). 						   
If the button is held down for longer than 2 sec., the beacon will reset and returns to flash pattern 1.						    
						    
Synchronization:						    
In order to synchronize multiple beacons,  all beacons must be set with the same flash pattern and be connected with the yellow wire. 

DE • Einbau- und Bedienungsanleitung  

Anbau Variante: 						    
Verwenden Sie das beigelegte Bohrbild um einen passenden und ebenen Montageort zu finden und markieren Sie die Bohrlöcher.					   
	
Für die gewünschte Schrauben oder Boltzen ein passende Bohr verwenden.						    
Wird das Kabel nach unten ausgeführt, ist es empfehlenswert eine passende Gummidurchführung zu verwenden.						    
Passende beigelegte Dichtung verwenden und die Bohrlöcher mit einem geeigneten Rostschutzmittel behandeln.						    
Die Kabeln wie beschrieben anschliessen. Die Fahrzeugbatterie vor der Montage abklemmen.	 					   
						    
Blitzmuster wählen:						    
Mit dem gelben Kabel können den verscheidenen Blitzmustern gewählt werden, indem es kurz (0,5 - 2 Sek.) an + verbunden wird.					   
Wird das gelbe Kabel länger als 2 Sekunden an + gehalten, wechselt die Leuchte in Blitzmuster 1 (Reset).						    
Ist die Kennleuchte auf ein Rohrstutzen montiert, werden die Blitzmustern mit dem roten Knopf gewählt. 						    
Einmal kurz  drücken (0,5 - 2 Sek.), wird der nächste Blitzmuster gewählt.						    
Wird der Knopf länger als 2 Sekunden gedrückt, wechselt die Leuchte in Blitzmuster 1 (Reset).						    
						    
Synkronizieren:						    
Sollen zwei oder mehrere Kennleuchten synkron blitzen, sollen die gelbe Kabeln von alle Leuchten, nachdem die alle auf das gleiche Blitzmuster eingestellt sind, verbunden 
werden.

DK • Manual- og monteringsvejledning

Planmonteret version: 						   
Brug den nedenstående skabelon til at finde et passende monteringssted, hvor underlaget er plant, og mærk op til skruehuller og kabelgennemføring.			 
Bor op til monteringhullerne med passende størrelse bor afhængig af, om der anvendes selvskærende skruer eller gennemgående bolte.				  
		
Føres kablet gennem underlaget, anbefales at anvende en passende gummi kabelgennemføring.						    
Anvend vedlagte pakning og tilføj korrosionsbeskyttelse i de borede huller.						    
Kablet tilsluttes i hht. tilslutningsskema. Husk at frakoble batteriet, indtil lygten er tilsluttet.						    
						    
Valg af blinkmønster:						    
Forbind kort (0,5 – 2 sek) den gule ledning til + for at skifte blinkmønster.						    
Forbindes den gule ledning til + mere end 2 sek, returnerer lygten til blinkmønster 1 (Reset).						    
Er advarselslygten med studsmontering vælges blinkmønster med den røde knap. Et kort tryk (0,5 – 2 sek) skifter blinkmønster.					   
Holdes knappen inde længere end 2 sek, returnerer lygten til blinkmønster 1 (Reset).						    
						    
Synkronisering:						    
Ønskes flere lygter synkroniseret, indstilles de alle til samme blinkmønster og den gule ledning fra lygterne forbindes med hinanden.

ERMAX BEACON 
Installation guide / Montageanleitung / Montagevejledning 
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Installation guide ERMAX BEACON 
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Drawing / Zeichnung /Tegning Description / Beschreibung / Beskrivelse

1 Mounting Beacon holes / Befestigungslöcher Warnleuchte / Monteringshuller advarselslygte

2 Mounting holes Adapter ring / Befestigungslöcher Adapterring / Monteringshuller til adapterring

3 Cable lead-through / Kabeldurchführing / Kabelgennemføring


